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A polgármester jubileuma.
Magasztos, szép ünnepély folyt 

le tegnap Debreczen falai között. 
Városunk közönsége ünnepelte azt 
a férfiút, aki negyedszázadon ke­
resztül a polgármesteri méltóság­
ban dolgozott és fáradt azért, hogy 
Debreczent minél szebbé, nagyobbá 
és hatalmasabbá tegye.

Debreczen közönsége, mikor 
az érdemet elismerte és egy mun­
kás férfiú szorgalmát lelkesedéssel 
emelte ki, önmagát becsülte meg.

A jubilánsra, mint Debreczen 
közönségére nézve egyaránt emlé­
kezetes lösz a tegnapi nap. Váro­
sunk közönsége impozáns módon 
adta példáját annak, mikép tudja 
méltányolni a becsületes munkát 
és a jubiláns meggyőződhetett 
róla, hogy nem hiába fáradt, ha 
hosszú idő, ha negyed század után 
is, de eljött az elismerés.

Erről a fényesen sikerült és 
emlékezetes ünnepélyről tudósítónk 
az alábbi részleteket közli:

A díszközgyűlés.

A jubileumi ünnepségek sorrendjében 
tegnap első volt a díszközgyűlés, amelyet 
ezúttal, kivételesen, a Bika szálloda díszter­
mében tartottak meg.

A diszterem valóban fenséges képet 
nyújtott. Nemcsupán a törvényhatósági bi­
zottság tagjai, de megjelent ott Debreczen 
minden testületé, egyesülete és intézetének 
a képviselete is.

Hölgyek foglalták el a páholyokat s 
disz magyarban megjelent notabilitások nagy 
száma tette még diszeiebbó a közgyűlés 
különben is díszes közönségét.

Pont tiz órakor foglalta el helyét a 
magas emelvényen, hol diszbeöltözött haj­
dúk a debreczeni hölgyek lobogóját tartot­
ták, az elnöklő főispán és a városi tanács.

Gróf Dégenfeld József főispán röviden 
méltányolta a jubiláns érdemeit, a kit az 
ünnep éltetésre méltónak talál. Indítványozza, 
hogy küldöttség hívja meg a polgármestert 
a díszközgyűlésre. A küldöttség tagjai lettek: 
Lengyel Imre, Dobiecki Sándor, Dicsőfi Jó­
zsef, Gvörffy Aladár, Szentkirályi Tivadar, 
Mayer Emil, Zádor Lajos, dr. Balkanyi 
Miklós, ctr. Bakonyi Samu, L. Nagy Bálint 
és Horváth István.

Pár perez múlva megjelent az ünne­
pelt a teremben. Belépésekor szűnni nem 
akaró éljenzéssel és tapssal fogadták.

Elnöklő főispán elsőnek üdvözli s 
Komló tsy Arthur főjegyzőt felkérte, hogy 
olvassa fel a belügymiszter leiratát, mely­
ben tudatja, hogy ő Felsége a jubilánsnak 
jubileuma alkalmából a közügyek terén 
szerzett érdemeiért legfelsőbb elismerését 
nyilvánította.

A belügyminiszteri leirat felolvasása 
után K. Tóth Kálmán lelkész lépett elő sa 
következő beszéddel üdvözölte a jubilánst a 
város közönsége nevében:

SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:
Dehreosan, Főtér Biodermann-palot* főldmmst, 

nx udvarban hitül.

K. Tóth Kálmán beszéde.
Nagyságos kir. tan. polgármester ur!

Mélyen tisztelt közgyűlés.
Jelentőséggel teljes nap nz, mely ma 

reánk derült s minket ide hivott, a mennyi­
ben egy igazi érdemekben gazdag élet 
eszményeit tárja elénk. Engem ért az a ki­
tüntető megbízatás, hogy e napon Debreczen 
az. kir. város törvényhatósági bizottságának 
s egyúttal összes lakosságának nevében 
Nagyságodat üdvözöljem. Üdvözöljem pol­
gármestersége 25-ik évfordulóján s így vá­
rosunk közérzületének tolmáoe* legyek

Uraim! mélyen t. Közgyűlés! őszintén 
beösmerem, hogy ezen megbízatásnak kielé- 
gitőleg megfelelni nem valami könnyű föl­
adat. — Megszólalásig hü miniature képet 
csakis ihletett művészek tudnak alkotni. S 
csaknem ily nehéz feladat néz ream ez ün­
nepélyes pillanatban. Néhány rövid perez 
alatt szeretett polgármesterünk 25 évi mű­
ködését, etnek elért sikereit kellene e nagy 
közönség előtt ecsetelnem, a mi más szóval 
városunk negyedszázados történetének év­
könyve.

Igazi ritkaságszámba megy mai nap- 
ság, hogy valaki negyedszázadot töltsön\oly 
hivatalban, hová polgártársát polgártársai­
nak közbizalma emeli. Polgárerényt emud 
magasztosában jutalmazni nem lehet, mi\ 
kor látjuk, hogy napjainkban* közvélemény' 
milyen ingatag, mely azt, a kit m* fölemel/ 
tapsaival kisér, holnap a porba tiporni kész. 
S ez a közvélemény ily nagy idő tartama 
alatt Nagyságod irányában rendületlen vál­
tozatlan maradt. Hányat sodort el társai 
közül s Nagyságod a szeretet gránitköveiből 
épült piedestálon állva, e napon velünk 
együtt ünnepel.

Legendába illenék, ha szóról szóra 
igaz nem volna. Pedig ennek a titkát meg­
fejteni még sem olyan nehéz. Nagyságod ki­
váló egyénisége, az a törőlmetszett debre- 
czeni jelleg e sajátságos rejtélykulcs, mert

A lovag.
A nagy kerek asztalnál, a torssven­

dégek fenntartott helyén csöndesen fogyasz­
tottuk reggelinket s mohó szemekkel bön­
gésztük a fővárosi újságok legfrieebb 
híreit.

A kávéháziban csend volt, rémségéé 
csend. így reggelente kevesen járnak ide, 
azok is különböző időkben. A billiard go­
lyók pihennek, a kártyaasztalok üresen ál­
lanak és a veotillátiók nem kénytelenek 
nyelni a füstös levegőt; csak két kiszolgáló 
pinezér köszönése szakítja meg olykor-oly­
kor a némaságot.

E pillanatban uj vendég érkezett Hír­
lapomból feltekintettem s a belépő fiatal 
emberre néztem.

Idegen volt, meglátszott minden moz­
dulatán. De mutatni abrvrta, hogy ő is já­
ratos efóle fényes kávéházban és nagy ele- 
gantiával, nevetséges otthonérxéssel állott 
meg a billiárd asztal melleit.

A szemeit bunyói gáttá és úgy tekint- 
gotett szélylyel ; szájába óriási rózsát rág­

csált és a füleit egy lovagló veszszővel bab­
rálta. Bailábára nehezítve testének súlyait, 
olyan pózét vett fel, hogy e héroei alak 
láttára önkénytelenül mosolyognom kel­
lett.

Miczi, a kaeszirleány trónusán ült s 
miközben rózsás ujjaival ezukordarabkákat 
rakott az előtte fekvő tálezára — szintén 
szemügyre vette a lovagöt.

Pinezér ment a lovag elé és felaján­
lotta neki szolgálatkézsóget.

A lovag nyafogó, affektált hangon kér­
dezte :

— Mi van maguknál? Ha?...
— Tej, kávé, habbal, pillével vagy 

szűrve minden nélkül. Kapucziner, fekete, 
tkea, big tojás, cognac, állás.. . kórom alás­
son! — válaszolt Eduárd gonosz arezot
csapva. . , ,

Csend következett, míg vogro a lova­
gunk pálezáját csizmaezárába dugta és rá- 
csoló hangon szólt:

— Hozzon egy csésze világosat... 
habbal, nem pillével!... Azaz hogy, talán 
egy forró theát... Nem nem... egy fe­

kete ! Várjon csak ! Mégis 2 big tojást... 
igen igen 2 big tojást!

Mig beszólt, a szájában levő rózsa 
ajkának minden mozdulatát követte. Azzal 
megindult kiállhatatlan szemhunyorgatások 
közt Miczi felé. Kihúzta magát, orrára 
csiptetőt tett és ellenállhatatlan hóditó ki­
fejezéssel léptetett előre.

Miczi előtt összecsapta sarkantyus bo­
káit katonásan tisztelgett és beszélgetésbe 
kezdett.

Hogy mit tárgyalt nem hallottam, 
mert e pillanatban aszt&ltársaim felé for­
dultam, hogy figyelmeztessem őket — e 
bámulatra méltó lovagra.

Éppen kellő időben, mert alig fordí­
tottuk fejünket a Miczi trónusa felé, mind­
nyájan kitörő kaczajra fakadtunk a látvá­
nyosság felett, mely szemünk ele tárult.

Kettős zuhanás, tányér csörrenós, 
nyögés, szitkolózás és a Miczi gyöngyöző 
kaczagása hangzott fel egyszerre. , ’

A trón előtt, hosszasan Eduárd volt 
elnyúlva, előtte egy összetört tányér, kibo­
rult eótartó, két explodált lágy tojás. Az
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lényében a dehreczeni ősjellem pegnanter 
kidooiborult. Ősidők drága hagyománya oz, 
mely azonban korunk modern igényeihez 
bölcsen s tapintatosan alkalmazkodik, hogy 
úgy fejezzem ki magam: antique családi 
ékszer uj foglalatban.

Ebben rf j ik elért sikereinek egyik 
titka, mert a debreczeni polgár önmagát 
bemeri föl polgármesterében erényeivel, — 
mondjuk ki magyarán, hibáival is, de nálunk 
még ezek is erényszámba jönnek. Debreczen 
a városok koronája — azután jönnek a 
többiek. Debreczen Jegyen az ország szive. 
Ez a mi jelszavunk. Megengedhető, sőt kö­
teles localpatriotimus szinte a Chauvinis­
mus^. S Nagyságod 25 éves polgársága 
alatt féltékeny gonddal, sőt néha talán túl­
zott aggodalommal őrködött, hogy el ne 
hamvadjon az ősi tradicziók iránti kegyelet. 
E őrelátó bölcs vezetése alatt igyekezett 
beilleszteni a közigazgatás gépezetébe, 
hogy megfeleljen íz uj idők követelményeinek.

Osztja nézetemet, legalább azt hizzem, 
a t. közgyűlés is, midőn azt állítom, hogy 
miként a Nagytemplom tornyának csillagán 
az a két S egyik nagynevű ősének hitbuz- 
góságát századokon keresztül hirdeti: Si- 
monffy Imre nevét a kövek beszélik s ut- 
cráinkon azok a zöldelő lombokkal ékeskedő 
élőfák mintegy kézzel tapsolva éneklik. S 
ha ez a város itt a rónaság kellő közepén, 
min! valami magas kősziklára épített vilá­
gító torony, messzire árasztja áldó sugarait: 
tiimooffy Imrének emlékezete e sugárözön- 
beu, mint egyik tüzoszlop, távolid ökre át- 
r.'gyog. _

Nyilvános pályája eme hetárkövénél 
megállapod.:ak esy pár pillanatra, hogy sze­
retőit városunk első tisztviselője iránt ér­
zett hálánknak élő szavakban s külső je­
lekben is kifejezést adjunk. — Mindannyian 
párt-, rang- s valláskülönbség nőikül kíván­
juk, hogy szép emlékben gazdag múltjára 
visszanézve, ezek aranyozzák meg életének 
még most is derűs alkonyát. S ha látja 
majd időről időre egyik másik nemes törek­
vésének megérett gyümölcseit s aranykalá­
szait: boldogítsa ama jóleső tudat, hogy az 
általa elhintett, avagy ápolt inzgvak nem 
hullottak kavicsos talajra, de áldott földben 
vertek gyökeret, hogy aztán Libanon ezéd- 
rusakónt növekedjenek.

Alkotásai homlokzatán nemzcdékről- 
nemzedókre világítson neve, mint ősvárosunk 
f jlődés.nek egyik symboluma, kit azért 
ajándékozott nekünk a gondviselés, hogy 
őrizze múltúnk hagymányos emlékeit egy­
úttal az előhaladás s közművelődés fáklya­
vivője legyen.

Boldog az a város, melynek polgár­
ra esteri székében negyedszázadon ilyen férfiú 
mint a kötelességtől :esitós mintaképe ült, — 
de boldog lehet Nagyságod is, mely az egész 
város részéről környezi. Olvassa el majd 
üres óráiban, otthonának csendes falai kö­
zött ezen átnyujtot. aranykönyvbil azon tisz­
telőinek ezrekre menő névsorát, kiknek aj­
kairól, mint felszárnyaló szent ima zendül 
ma az egek urához, a népek istenéhez: él­
jen sokáig, hogy szemlélhesse a városok 
versenyeben mindenütt előlhahdni városát, 
melynek sorsát szivén hordozá.

őrködjék közhasznú élete fölött az az 
I áldott isteni kegyelem, ki eddig is híven 
i hordozá karjain, hogy la ne roekadjon a 
í munka terhei alatt, — vezesse továbbra is,
I 8 éljen közöttünk, mint a közügyek veterán 

bajnoka, éljen közöttünk sokáig boldogan !

A polgármester válasza.
A lelkes éljenzéssel fogadott beszéd 

után Simonffy Imre kir. tan. polgármester 
emelkedett szólásra, aki a következő gya­
kori helyeslés és éljenzéssel kísért szép be­
szédet tartotta:

Eduárd lábain keresztül, hanyatt vágódva 
kalimnálózott s lovag; sárga rózsája, ka­
lapja és csiptetője repülve gurultak szóly- 
lyel az esemény színhelyén.

A ki legelőbb felugrott kényelmetlen 
helyzetéből: az Eduárd volt s a ki legjob­
ban bősz szánkód ott: a lovagunk. Nekihevült 
arczczal tapaszkodott fel és mindenáron 
végig akarta tiduárdot ostorozni, aki azon­
ban elég ügyesen kámforrá vált. Mig végre 
belátva, hogy helyzete nagyon is nevetsé- 
séges, felkapta kalapját s szitkolódzások 
közt egy villámgyors kirohanást rendezett a 
kávéházból

Miczi a kaczagástól trónusán hátra 
dőlt s alig tudta elzokogni e pompás jele­
net előzményeit. Fuldokló hangon mondotta :

A lovag éppen megkínált a rózsával.. . 
Eduárd a háta megett sietett. .. a híg to­
jással- Beleakadt a sarkantyújába. .. Zuppl 
egy puffanás I másik puffanás!... De hisz 
a többit tudják I

Piczula.

Méltóságos Gróf Főispán Ur, tisz~ 
telt bizottsági közgyűlés!

Mélyen meghatva ő. Cs. és ap. felsége 
kegyessége által, melyért hódoló tisztelettel 
mondok hálás köszönetét, de meghatva az 
ezen nagymérvű ünnepélyes megtiezteltetós- 
től is, —- melyet nem kerestem, melyet 
elhárítani óhajtottam, de tisztviselőíársaim 
s jó akaróim így akarták nem találok 
megfelelő szavadat, mélyen érzett hálám s 
meleg köszön etem kifejezéséhez.

Az előttem szólíott igen tisztelt Szó­
nok ur, érdemeimet jó akaratú lag túlságo­
san kiszínezte. Mert igaz ugyan, hogy Is 
ton kedvező kegyelméből s választó polgár­
társaim bizalma folytán már 25 év óta va­
gyok szeretett városom polgármestere, 1875 
°kt 7-én először, azután még négy ízben ; 
megválasztva mindig egyhangúlag — az is 
ig.íz, hogy városunk ezen 25 óv alatt, le­
hetőleg a kor kívánalmához képest rohamo­
san fejlődött e nagy előhalad ást nyert, 
melyről azok, kiK 25 évvel ezelőtt is ismer­
ték városunkat tehetnek leginkább tanúsá­
got, ezek mellett megőriztük a város jó 
kifét, — nevét, fenntartottuk tekintélyét, 
sőt növeltük azt; — ámde mindezek sokak 
buzgó közreműködésének köszönhetők, kik 
tehát méltó részesei a kitüntetésnek.

, Én, mint a város első tisztviselője, 
mint vezető, fogadásomhoz híven csak köte­
lességemet teljesítettem, de erős támaszaim 
voltak, — Főispán Ur, gő méltósága több, 
mint 17 óv óta, továbbá a városi ^tisztikar 
es a bizottsági közgyűlés számos érdeklődő 
tagja.

Nagyban közreműködtek ők a városi 
63 az áiruházott állami ügyek lelkiismeretes 
intézésében « az ő állandó bizalmuk nö­
velte gyenge erőmet, törekvésemet, élesz­
tette munka kedvemet.

És ha mindezek mellett elismerésé- 
nek s bizalmának nyilvánításával jutalmazni 
kívánja a tisztelt közgyűlés első tisztviselő­
jét, polgármesteri hivátaloskodása 25-ik év­
fordulója alkalmával, tisztelettel és szere­
tettel meghajtok akarata előtt, lelki öröm­
mel s hálás érzelemmel fogadom azt, mint 
oly jutalmat, melynél nagyobbat polgár­
társaim nem adhatnak.

Ha ujr« lehetne kezdeni, tisztelt köz­
gyűlés, a 25 éves pályát én más utat nem 
választanék, mint a melyen haladtam, mint 
a melyen minden közhi retalnoknak haladni 
kell, ez az ut nagyon terhes, göröngyös, de 
czélhoz vezet, mert egyenes ut, ec a becsü­
letesség útja.

De nem folytatom rövidre szabott be­
szédemet, hanem hálás köszönetét mondok

Főispán ur Ő Méltóságának, tisztvisglőtár- 
saimnab, a bizottsági közgyűlés tagjainak 
folyvást tapasztalt jó indulatokért, bizalmu­
kért —• tisztelettel kérném, hogy azon rövid 
időre, mely alatt még hivatalo.skodom: ki­
terjeszteni méltóztasaanak, hálás köszöne­
tét mondok továbbá azon mélyen tisztelt 
hölgyeknek Uraknak is, kik mint vendégek 
ezen előttem felejthetlen ünnepélyt megje­
lenésük által még fényeseebbó tették s ez 
áltál zngem megtisztelni kegyeskedtek.

Végül hálás szívvel veszem át váro­
sunk közönségének ajándékát, a diszalbu- 
mot s meleg köszöntet mondok minden ap­
rójának, híven megfogom azt őrizni, mint 
nagybecsű emléktárgyat.

A polgármester beszéde után Mayer 
Emil állott fel és indítványozta, hogy a ju­
bilánsnak a haza és a város érdekében ki­
fejtett munkássága jegyzőkönyvben örökí­
tessék meg s a díszközgyűlésen elhangzott 
beszéd k kinyomattasanak s a bizottsági ta­
gok közt szét osztassanak. Indítványát egy­
hangúlag elfogadták, mire főispán a jelen­
voltak éljenzése közben berekesztete a 
közgyűlést.

A tisztikar üdvözlete

A díszközgyűlés után szép és meghata 
jelenet folyt le a városháza nagy tanács 
termében.

A tanács és a tisztikar tagjai gyűltek 
Vecsey Imre tb. főjegyző elnöklete alatt: 
Bészler Krároly. Oláh Károly, dr. Boldizsár 
Kálmán, Csóka Sámuel és Be ke Imre kül- 
döttségileg hívták meg a polgármestert.

A jubilánst riadó éljenzéssel fogadták 
és a tisztikar nevében Komlósay Arthur fő­
jegyző, polgármester helyettes üdvözölte. 
Szép beszédében meghatóan ecsetelte azt a 
tiszteletet es szeretetet, amelyel a tisztikar 
Simoffy Imre iránt viseltetik. Póldánykópül 
állította működését a tisztviselők elé. Majd 
arra kérte a jubilánst fogadja szívesen a 
tisztikar ajándékát, azt az albumot, amely 
Debreczen város tanácsa és tisztviselőinek 
arczképcsarnokát foglalja magában. Szavait 
azzal végezte, hogy a jelenlévők háromszo­
ros éljennel fejezzék ki szeretőtöket a jubi­
láns iránt.

Háromszor zúgott fel az éljen s utána 
a polgármester meghatottan mondott köszö­
netét az ováczióórt s a szép ajándékért.

Végül a városi dijnokok ajándékát, 
egy ezüst koszorút nyújtotta át a jubilánsnak 
meleg szavak után Vántsa György.

A polgármester megköszönte az aján­
dékot, de kijelentette, hogy a dijnokoktól 
szívesen vett volna egyszerű üdvözletét a 
rájuk nézve költséges ezüst koszorú 
nélkül is.

A lámpionos menet.
Debreczen közönsége este fél hó kor 

várakozáson felül sikerült és rendkívül fó • 
nyes lámpionos menettel tisztelte meg a 
jubilánst.

A főiskola udvaráról indult el az 
impozáns menet. Ezerkótszáz lámpionos élén 
a rendezőséggel s az Egyetértés dalkör 
zenekarával. Gyönyörködtető, tündéries kép 
volt az, mikor az utczákat ezrével elöntő 
nép sokasága Jrözt a ragyogó lámpionokkal 
elhaladtak a testületek. A menet már be-
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fordult a Kossuth-utczára s a vége még 
ekkor se ért ki a nagytemplom mellől.

A polgármester lakása előtt riadó 
éljenzés után ötszáz dalos énekelt fenome­

nális sikerrel üdvözlő dalt, amely után dr. 
Bariba Béla akadémiai igazgató a követ­
kező beszédet intézte a polgármesterhez.

A dr. Bartha Béla beszéde.
Nagyságos király tanácsos polgármester urj

E napon, midőn Nagyságod negyed­
százados polgármesteri jubileumát üljük, 
Debreczen sz. kir. törvényhatósági város 
közönségének minden tényezfje, kicsiny és 
nagy, szegény és gazdag elhalmazza önt 
ezeretetének, bizalmának oly gazdag jeleivel, 
minőket ezen nehezen megnyilatkozó, de 
nagyjaihoz igazán ragaszkodó nép nagyon 
kevés embernek juttatott osztályrészül.

A város délelőtti díszközgyűlésén Deb­
reczen hivatalos képviselete nyilatkozott 
meg önmagához és az ünnepelthez méltóan: 
este a diszvactórán ősi magyar szokás sze­
rint áldomást isznak, pohártüritnek Nagysá 
god egészségére azok, kik társadalmunkban 
vezérszerepet, vagy legalább előkelő állást 
foglalnak el. —

Nekem jutott az a szerencse, hogy 
Debreczen városának egész népe, osztatlan 
társadalma nevében beszéljek e pillanatban 
Nagyságodhoz s szavam szól egyaránt ki­
csiny és nagy, szegény és gazdag, alacsony 
és magas állású nevében felekezeti és fog­
lalkozási külömbség nélkül.

És e nagy egységes társadalom nevé­
ben teszek tanúságot arról, hogy mi sze­
retjük önt igaz szeretettel, mert félszázados 
közpályán s polgármesterségének negyedszá­
zada alatt társadalmunk, városunk közéleté­
nek volt jellemben tiszta, kitartásban, mun­
kásságban nagy, sikerekben gazdag vezér- 
fórfia, kinek példája ragyogó mintakép arra, 
mint szentelje magát valaki a közérdek 
szolgálaténak s a hűség és odaadó mun­
kásságának, mint hozza meg az egyénnek is 
a maga gazdag gyümölcseit. —

E tündérfényes estén, mely Nagyságod­
nak, de mi magunknak emlékében is feled­
hetetlen nyomokat hagy, lobogó s világitó 
lampionok mellett jelentünk meg Nagyságod 
előtt. Nem biu fény és pompa kedvéért tör­
tént ez, hanem szimbolikus, jelképes jelen 
tősége van, — Ez ezer láng melege jelké­
pezi társadalmunk ezer és ezer szivének 
lángját, melyek a szeretet igaz melegével 
éreznek és dobognak Nagyságod iránt. — 
Fényük és ragyogásuk azt a magasztos 
eszmét világítja meg és veszi körül glóriá 
val, hogy a közjóért önzetlenül, becsülete­
sen teljesített munka mindig megkapja a 
maga fényes jutalmát.

Nagyságod részéről pedig jelentse azt, 
hogy továbbra is ily ezerszeres lánggal fog 
lobogni városa, főiskolája, hazája közügyei 
ért: jelentse azt, hogy példája mindenha 
világítani fog előttünk, szebben és hatal­
masabban, mint ezer és ezer fényforrásunk 
együttvéve. —

Isten tartsa meg Nagyságodat városunk 
egész társadalma javára még évek hosszú 
során átl

eég — felekezet és osztály külömbség nél­
kül — viszont tisztellteljes üdvözletem, s 
hálás köszönetéin nyilvánítását..

Soha sem felejtem el ezen fényes 
megtiszteltetést s azon lelket emelő üdvözlő 
beszéd s jó kivánatokat, melyek itt elhang 
zottak.

Ösztönül fognak azok szolgálni nem 
csak nekem de tisztviselő társaimnak is — 
kik velem együtt fáradoznak — hogy még 
inkább ^fokozott mérvben teljesítsük vá­
rosunk és hazánk iránti kötelességeinket.

A ma délelőtti disz "közgyűlésben feéz- 
besittetett nekem városunk közönségének 
ajándéka, a disz-alfcum, itt is meleg köszöne­
tét mondok minden aláírójának s ígérem, 
hogy liven megőrzőm azt, mint előttem be­
cses emlék tárgyat.

Midőn én a szeretet igaz melegével 
kívánok varosunk minden osztályának bol­
dogulást, kívánom egyszersmind, hogy önö­
ket, kik jó indulattal eltelve idő fáradtak, 
az Isten lelki s testi jó erőben sokáig él­
tesse.

A polgármester beszéde után riadó 
éljenzés tölt ki. Majd a dalosok hatással 
énekelték el a szózatot. Azután a lámpionoa 
menet megkerülve az uj templomot még 
egyszer éljenezve vonult el a jubiláns előtt 
s azután csendben eloszlott.

A diszbankett.
Este nyolez órakor négyszáz terítékű 

diszbankett volt, amelyet a Bika-szálloda 
nagytermében tartottak meg. Debreczen 
minden társadalmi osztálya képviselve volt 
ezen a fényesen sikerült banketten s a fő­
asztalt városunk vezérlő férfiai foglalták el.

A bankett étrendje a következő volt:

Étrend.
Fogas tartármártással.

Malacztokdny.
Vesepecsenye madeiramártással.

Tészták : almás, túrós és káposztás rétes. 
Sült : pulyka, vegyes compót és salátával.

Parfait ostyával.
Vegyes gyümölcs és sajt.

Fekete kávé.
Borok : Fehér asztali. '

Ménesi vörös.
Homoki rizling.

Ásványvizek.

„Mai ünnepélyéhez fogadja nagy­
ságod őszinte szerencse kivácatom 
nyilvánitását“.

Schlauch Lőrincz bibornok táv­
irata a következő: „Fogadja nagy­
ságod Debreczen városa által oly 
méltán ünnepelt jubileuma alkalmából 
legőszintébb szerencse kivánataimat“.

Fircák Gyula ungvári gör. kath- 
püspök távirata igy hangzik: „Jubi­
leumi ünnepén örömmel üdvözlöm, 
kérve latent, bogy hazánk és Debro- 
czen város üdvére nagyságodat teljes 
testi és szellemi erőben még soká 
tartsa, áldja, óvja“.

Bilimzhjnek, az eeztrák-magyar- 
bank kormányzójának üdvözlő táv­
irata igy szól: „Igaz ölömmel üdvöz­
löm nagyságodat 25 éves jubileuma 
alkalmából, Debreczen bámulatos fej 
lődése nagyságod buzgó és tapintatos 
működésének eredménye. Az 6g áldja 
nagyságodat es azt az egyetlen 
törvényhatósági várost, amely képes 
volt felismerni, minő erő rejlik a kö- 
vei kezetességben “.

Ihaly Kálmán ezt távir&tozta: 
„Mai örömünneped alkalmából fogadd 
tőlem is legőszintébb üdvkivána- 
taimat“.

Dr. Király Forencz, Szabó Antal 
miniszteri titkár, Puky Gyula, K. Ko- 
pácsy Juliska stb. üdvözölték még a 
jubiláns polgármestert.

A lelkes éljenzéssel fogadott beszéd 
után a jubiláns a következő beszéddel 
válaszolt:

A polgármester beszéde.
Mélyen tisztelt közönség !

Ezen nagyszerű ünnepélyes megtisz­
teltetésemért, — melyben polgármesteri 
® jataloskodásom 25-ik évfordulója alkal­
mából, érdemeimen túl részesülök, mely 
lokozza bennem a polgártársaim iránt min 

érzett nagyra becsülésemet és szerete­
tő uet, — fogadja a mélyen tisztelt közön-

Már a második fogás után felemelke­
dett a főispán s a legelső magyar emberért, 
a királyért ürített poharat. Pohárköszöntő­
jét állva hallgatták végig a banketten meg­
jelentek s utána riadó éljenzés zúgott fel.

Ezután tizennyolcban mondtak szebb- 
nél-szcbb köszöntőt a polgármesterre, mél­
tányolva s kiemelve a jubiláns érdemeit, 
amelyekért Simonfly Imre melegen mondott 
köszönetét.

A Bika szálloda uj vendéglőse Lendl- 
bauer Kálmán ezzel a bankettel állotta ki a 
tüzpróbátljfényea eredménynyel. Az ételek 
s italok kitűnőek voltak.

A díszes társaság tagjai különben a 
Rácz Károly kitűnő zenéje mellett a késő 
éjjeli órákig maradtak együtt.

Az üdvözlő táviratok.

A jubiláns polgármestert neve­
zetes ünnepe alkalmából többen mint 
ötveaen keresték fel üdvözlő távira­
tokkal.

Darányi Ignácz földmivolésügyi 
miniszter a következő táviratot küldte:

POLITIKAI HÍB1K
A szarvasi választás. Mint lapunknak 

jelentik a szarvasi képviselőválasztást nov. 
ötödikére tűzték ki. Választási elnökké 
Bengyel Sándort választották. Az egyedüli 
jelölt gróf Bolza Géza, gróf Csáky Albin 
sógora, aki szabadelvű párti programmal 
lép föl. Ellene a függetlenségiek rom állí­
tanak jelöltet.

Tizenkét képviselőjelölt egy kerület­
ben. Alig van az orságban kapósabb man­
dátum, mint a máté-szálkái kerületé. Erre 
vall az a körülmény, hogy eddigeló éppen 
egy tuczat ember tart rá igényt. Kande 
Bélán és volt ellenjelöltjén dr, Barthos 
Andoron kivül jelöltkent e. következők 
nevert emlegetik a kerületben : Domahidy 
Elemérét, Nagy László alispánét, Dienes 
Lajosét, Liptai Béláét, Perényi Péter bá­
róét Bernáth Gézáét, Láng Józsefét, Jékey 
Zsigmondét, Graenzenstein Béláét és Holló 
Mihály pócs-petrii plébánost.

ORSZÁGGYŰLÉS.
— A képciselöház ülése. —
— Távirati tudósítás. —

Unalmas és rövid napirend.
A teremben a képviselők nagyon gyár 

számmal. Éppen csak annyian vannak, hogy 
a Ház határozatképes legyen.

Az elnöki széket ismét Perezd Dezső 
foglalta el és az ő visszaérkezésének követ-
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kezmónyoképen az elnöki üvegkalitkára ismét 
ráhúzták a vastag vörös drapériát, melyet 
TaMán Béla alJinök már félre vonatott. S 
igy aztán ma megint alig lehetett hallani 
egy szót is abból, a mit az elnök beszélt, a 
mi különben senkinek sem okozott nagyobb 
keserveket.

Az elnöknek nem is volt valami sok 
bejelenteni valója, mindjárt rátörtek a múlt 
ülés jegyzőkönyvének hitelesítésére, azután 
pedig következett a napirend: a megren­
delések gyűjtéséről szóló javaslat harmad­
szori olvasása.

lilielőtt ebbe belefogtak, Perczel Dezső 
elnök jelentette, hogy a Házhoz meghívás 
érkezett a Vörösmarty ünnepben való részt- 
vételre. Előterjesztése értelmében a Ház el­
határozza, hogy az ünnepségen küldöttségi- 
leg képviselteti magát.

Végh Artur azután beterjesztette a 
közlekedésügyi bizottság jelentését a minap 
letárgyalt kisebb javaslatok tárgyában.

Bernáth Béla az erdőmunkásokra és 
dohánykertészekre vonatkozó javaslatok dol­
gában terjesztette a Ház elé a bizottsági 
jelentéseket.

A közgazdasági bizottság jelentését a 
statisztikai hivatalról szóló javaslat ügyében 
Ágoston Józsif terjesztette be.

Azután pedig fölemelkedett Széli Kál­
mán miniszterelnök és néhány szóval be­
nyújtotta az uj országház építésének elha­
ladásáról szóló jelentést.

A megrendelések gyűjtéséről szóló 
javaslatot erre, harmadszori olvasásban, 
minden vita nélkül elfogadta a Ház.

Ezzel az ülés véget is ért.
Hétfőig nem lesz ülés. Az alatt a bi­

zottságok végzik el munkájukat.

SZÍNHÁZ.
Ajánlat.

Primadonna: Igazgató tir, kérem elbo- 
csáttat&Bomat. Férjhez megyek.

Igazgató: Tudja mit? Adok három havi 
szabadságot. Tovább úgy sem bírja ki.

Műsorváltozás. Tegnap este Karacs 
Imre hirtelen közbejött betegsége miatt nem 
a Bocaccio czitiü operett, hanem a „Névte­
len levelek“ bohózat került előadásra A 
színházba ugyan kis közönség gyűlt, amely 
azonban a pompás bohózaton kitünően mu­
latott.

Műsor :
Szombaton, október 20-án Othdlo, 

tragédia 5 folv., bérlet 17. sz. „B“

ÚJDONSÁGOK»
* Személyi Mr. Dr. Wolafka Nándor 

vál. püspök-plébános a rom. katb. főgym- 
názium ügyében tegnap este Budapestre 
utazott.

* Vadászat az utczán- Tegnap
reggel a Móricz-telep lakosságát több 
egymást kővető lövés zaja tette figyel­
messé. Összefutottak és kezdték ke­
resni a lövések okát. A gyermekek

fedezték fel először, hogy az ország 
utón egy munkás ember lövöldéé, 
még pedig tyúkokra és elejtett zsák­
mányával ugyancsak igyekszik odább 
állani. A gyermekek mindenütt nyo 
mában voltak a tyuk tolvajnak, ki az 
elébe kerülő embereket lelövessel fe­
nyegetve térítette ki utjából. A haj 
ezának egy rendőr vetett végett, ki 
a tyuk tolvajt lefülelte és a rendőr­
ségre kísérte, hol kihallgatása után, 
minthogy bejelentett rendes lakással 
bir egyelőre szabadon bocsátották

* A szovátiak küldöttsége. Szovát köz­
ség — hol ft városnak nagykiterjedésü bir­
toka van — szintén üdvözölte a polgármes­
tert. A szováti képviselőtestület gyűlésének 
határozatából kifolyólag Nagy Lajos főbíró, 
Nátházy Béni főjegyző és Kapus Bálint köz­
ségi képviselőből álló küldöttség tisztelgett 
d. e. a polgármesternél, hogy jubileuma al­
kalmából a község nevében üdvözöljék. A 
polgármester, ki az üdvözlést szívélyesen 
fogadta és örült, hogy a szovátiak, kik a 
várossal majdnem egy századon át peresked­
tek, üdvözölték.

* Kossuth Ferencz beteg. Kossuth Fe- 
rencz az országgyűlési függ. és 48-as párt 
elnöke ismét beteg. Régi baja tért újból 
vissza s most ágyban maradásra kény­
szeríti. A párt ügyeit egyelőre Hentaller 
Lajos vezeti.

* A végrehajtók ajandéka- a
debreczeni adóvégrehajtók is emlék 
ajándékkal lepik meg a jabiláns pol­
gármestert. Díszes albumot készíttet­
tek, amelybe névjegyeiket illesztették. 
Ezt az emlékajándékot ma nyújtják 
át Simonffy Imre kir. tan. polgármes­
ternek.

* Erkölcsi felháborodás. Szabómester: 
„Kérem báró ur, fizesse ki a számlát. Nem 
várhatok tovább. Én is tartozom már hóna­
pok óta a posztó árával. — Báró: „Úgy, 
úgy, ön tehát adósságokat csinál ós most azt 
szeretné ugy-o, hogy az én pénzemen fizesse 
ki azokat ? Abból ugyan nőm eszik I“

* A rablógyilkos nyomában-
Az ondódi rablógyilkosnak nyomában 
van a rendőrség. — A nevét ugyan 
nem sikerült megtudni, de pontos 
személyleirása van a rendőrség kezei 
közt. Kiderült, hogy a gyilkossággal 
gyanúsított csavargó Mező Csáthra 
való, a miért is Szűcs Lsjos polgári 
biztos, a ki a nyomozással vau meg­
bízva, Mező Csáthra utazott.

“ Községi jegyző nem lehet katonatiszt.
A 47. gy.-czred parancskoksága, egy to- 
rontálvármegyei segédjegyzőnek, ki önkén­
tességi évét leszolgálta és a tiszti vizsgát 
sikerrel letette, tartalékos hadnagygyá való 
kinevezését azzal a megokoláesal tagadta 
meg, hogy a jegyzői állás a tiszti állással 
összeférhetetlen. Ez ügyből kifolyólag a 
magyarországi községi és körjegyzők orszá­
gos központi egyesülete közgyűlésén el­
határozta, hogy föliraíuv intéz az ország­
gyűléshez ós a honvédelmi miniszterhez 
azzal a kéréssel, hogy a 47. gy.-ezrednek 
a jegyzői kar tekintélyét e mélyen sértő

végzése vieszavonassók és oly intézkedések 
tétessenek, hogy a jövőben ehhez hasonló 
semmiféle jogszerűséggel nem bíró rendel­
kezések a hadsereg körében elő ne for­
duljanak.

* Meglopott posstókereskedő
Egyik helybeli posztókereskedőt ér­
zékenyen megkárosították. Ugyanis a 
főtéren levő üzletéből nagyobb meny- 
nyieégü posztót loptak el eddig még 
ismeretlen tettesek. Az esetről értesí­
tett rendőrség napok óta nyomozza a 
tettest, kik a lopott holmin mielőbb 
igyekeztek túladni, mert a rendőrség 
több olyan árut foglalt le, melyek 
megegyeznek a posztókereskedőtől 
ellopott árukkal. A nyomozás sikeres 
befejezése már csak napok kérdése.

* A debreczeni kereskedelmi és ipar­
kamara 1900. évi október hó 19 én azaz 
pénteken délután 3 és fél órakor, a kamura 
helyiségében közgyűlést tart.

* Menydörgós októberben. Úgy látszik, 
a felhők közt megrestelték az idei csöndes 
szüretet, melyeken még rakéta is alig puk­
kant itt-ott, nemhogy puska ropogott volna. 
Kárpótlásul a felhők rendeztek odafenn 
szüreti mulatságot s kerekedett tegnapelőtt 
délben olyan menydörgés és villámlás, 
mintha augusztusban volnánk. Pedig hát a 
zálogházak a megmondhatói, hogy itt van 
a felöltők kiváltásának keserves idénye. 
Lapunk jól ismert „legöregöbb emberei“ 
nagyot csóváltak jól emlékező fejükön s 
vészt jósló hangon mormogták :

— Tavaly ilyenkor hideg volt, tavaly 
előtt október 15-ón hó esett s még sem 
dörgött soha az ég, — már ez a színház 
nemcsak a fiatalokat bolondította meg, 
hanem az időjárást is.

* Botrány & csapó utczán- -
Tegnap délután egy asztalos segéd 
felesége kíséretében betért a Csapó 
utozán levő Korona vendéglőbe sö­
rözni. Asztalukkal szemben, melyhez 
letelepedtek, — egy férfi társaság ült, 
kik kíméletlenül fixirozták az asztalos 
feleségét s nem a leghizelgőbb meg­
jegyzéseket tettek rá. Az asztalos 
segéd egy darabig csak tűrt i, de ké­
sőbb vissza szólt ós rendreutasitotta 
őket. Lett erre nagy patába, aminek 
verekedés lett a vége. Az asztalost és 
feleségét a szó teljes értelmében ki­
lökték. A dulakodás közben az egyik 
ablak óriás üvegtábláját betörték, 
erre már a vendéglős is, meg a közeli 
rendőr is bele szólt a dologba és az 
egész csinos kis botránynak most mar 
a rendőrség előtt lesz folytatása.

* A fiumei anarklsta. Néhány nappal 
azután, hogy Eresei meggyilkolta Umberto 
clasz királyt, egy gyanús idegent fogtak el 
Fiúméban. Az illető, a ki Segnec Gyulának 
és francziának mondotta magát, a letartóz­
tatásakor olyan nyilatkozatokat tett, hogy 
anarkista merénylőnek hitték s rögtön Bu­
dapestre hozták. A gyanút csak táplálta, 
hogy az elfogott franczia hamis nevet mon­
dott. Hogy miért titkolódzóit a franczia, 
kiderült utóbb. Ugyanis franczia Jcatom-
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szökevény rótt, aztán legutóbb csakugyan 
gyanúé táreeeággal érintkezett Londonban, a 
mennyiben többször összejött ott Gallon ismert 
anarlusta-vezérrel. A megejtett rendőri nyo­
mozások kiderítették ezt, de a nélkül, hogy 
maga Segaac Jóesefre is rá tudták volna 
bizonyítani, hogy anarfaista.

A letartóztatás napján, ez évi augusz­
tus 19-ón, Segnac összeverekedett néhány 
olasszal s onnan a rendőrségre vitték. Mi­
kor kihallgatták, majd mikor a czellájába 
csukták, folyvást fenyegetődzött:

— Ha még ma szabadon nem bocsá­
tanak, nem múlik el két hónap és — Fél­
renéz József meghal.

És elmondta ezt tízszer is, olykor ez­
zel a változtatással :

— Olasz ölte meg Erzsébet királynét, 
olasz volt Umbertónak a gyilkosa, de Fe- 
rencz Józsefnek franczia lesz a gyilkosa.. .

Segnac József ellenében, a ki azóta a 
budapesti törvényszék fogházában ül, miu­
tán közben buzgón kutatták az előéletét, 
ma tartották meg a végtárgyalást Eördögh 
biró elnöklésével. A törvényszék vétkesnek 
nyilvánította Segnac Józsefet és 4 havi fog­
házra ítélte. A kihágások közül kettő alól 
fölmentették s a kiutasítást sem rendelte 
el a bíróság.

* Hihetetlen ! Pedig az elismerő leve­
lek ezrei bizonyítják, hogy a Feller-féle 
EUa-FIuid minden, de még oly betegségeknél 
is, melyeket más gyógyszer nem gyógyít 
meg, bámulatos eredménynyel használható. 
Különösen lázt, reumát, köszrényt, mell-, 
fö- ős fogfájást, szurávt, vérszegénységet, 
görcsöt, gyomorbajt, szembajt etb. gyógyít 
biztosan és gyorsan. 12 üveg ára 5 korona 
bérmentve. Egyedüli készítője Feller V. Jenő 
gyógyszertára, Stubica 135. szám. (Zágráb- 
megye.) Egy családnál se hiányozzék e ki­
tűnő, az egészségügyi hatóság által meg­
vizsgált és jóváhagyott szer, melyet aki 
egyszer hozat, sokoldalú hatása miatt állan­
dóan használ. „Vak voltam már, csak a 
Feller-féle Elsa-Fluid mentette meg szemem 
világái“ — írja tizücs Péter Budapest, felső 
rakpart 9

“ Meggyilkolt mülovas. Zsombolyáról 
írják: Tegnap délután az itteni Richter féle 
czirkusz porondján halva találták Scknee- 
bergert a társulat kedvelt mülovasát. Mellette 
véres tőr feküdt, amit a gyilkos izgatottsá­
gában felejtett ott. A gyanú Schneeberger 
mülovaa rági ellenségére Burietta czirkusz- 
tagrm irányult, akit rögtön le is tartóztat­
talak. Bűnösségét tagadja.

* Színház után az Angol királynő 
szálloda éttermében mindég friss vacsora, 
gazdag, változatos étlappal vár a közön 
ségre. Esténként zene, pontos kiszolgálás, 
tisztán kezelt italok. Úgyszintén az újonnan 
átalakított kávéházban is. A n. é. közönség 
szives látogatását kéri tisztelettel: Hauer 
Bertalan.

* Tolvaj inas. Doszkal, Bogács 
(Cseh) Lajos budapesti születésű 18 
éves cKukrászinae, a ki lopásért más 
kétszer ült a börtönben, s nem rég 
szabadult ki a váczi fegyházból, 
Deutsch Lejoené magánzónőhöz sze­
gődött inasnak. — Jó módját, 
a melybe jutott, arra használta 
föl, hogy úrnőjének szeptember 
28-án feltörte ékszerszekrónyét s ab­

ból mintegy 800 —1000 korona ér­
tékű különféle ékszert ellopott s meg­
szökött. Az ékszerek egy részét a 
fővárosban, másik részét Miskolczon 
értékesítette, a kapott pénzt pedig el­
mulatta. A fiatal tolvajt a rendőri-ég 
tegnap elfogta s miután tettét töre­
delmesen bevallotta, átkisérték a vizs­
gálóbíróhoz.

* Színház után a Márkus Jenő „Téli­
kert“ éttermében választékos friss vacsora, 
különlegességek, Korona-sör a la Pilseni, 
színház után is frissen csapolva áll a közön­
ség rendelkezésére:

* Urak figyelmébe! Az őszi és téli 
idényre valódi gyapjú-szövet újdonságok, 
— „különösen nagy választék honi gyártmány- 
ban“ — megérkeztek. Divatos tér fi-öltönyö­
ket, felöltők és téli kabátokat mérték után, 
pontosan és mérsékelt árban készítek. Fő- 
törekvésem legjobb minőségű, csinos sza­
bású árut, olcsó árban szolgálni. Szives 
pártfogásért esedez, tisztelettel Prelovszky 
András, férfi szabóterme Debreczen, Kossuth- 
utcza.

* Némethy József fényképész műterme
ma és mindennap és közönség rendelkezé­
sére egész nap nyitva áll. (Műterem a 
Biederman palotában)

fAYIBÁTÖK.
Mattasich-Keglevich és Polcnyi-

Budapest, október 18. Mattasich- 
Keglevich főhadnagy a möllersdorfi 
katonai börtönből levelet irt Polonyi 
Gézához, a melyben fölkérte őt, hogy 
vállalja el gondnokságát. Ez történt 
másfél hét előtt. Az eloeukott főhad­
nagy Polonyi tanácsára a badeni tör­
vényszékhez beadványt nyújtott be, 
amely most a budapesti árvaszék 
utján felszólította Polcnyit, hajlandó e 
Mattasich-Keglevich gondnokságát el­
vállalni. Polonyi igenlőleg válaszolt 
Úgy látszik, Polcnyinak több okmány 
van birtokában Mattasich Keglevich 
ártatlanságának bizonyítására. Ezeket 
az okmányokat szükség esetén nyil­
vánosságra hozza. Az a hir, hogy a 
főhadnagy súlyos beteg — nem igaz. 
Semmi baja nincs.

Nász a királyi családban-
Budapest, okt. 18. Mária Raineria 

fóherezognőnek Róbert würtembergi 
herczeggel való esküvőjén, a német 
császár Miklós Württemberg! herczeg­
gel fogja magát képviseltetni. A né­
met császár képviselője október 27 én 
érkezik ide Karlsruheból.

A pénzügyi bizottság ülése-
Budapest, okt. 18. A kópviselőház 

pénzügyi bizottsága ma ülést tartott, 
melyen első sorban az udvartartás 
költségeinek megvitatása került sző­
nyegre. E pontnál Komjáthy Béla 
kérdést intézett a mxniszerelnökhöz, 
hogy igazak- e a czivil-lista felemeló 
sóról terjengő hírek, mit ő a maga 
részéről a mai sanyarú viszonyok

mellett a legnagyobb könnyelműség­
nek tartana. Széli Kálmán azt vála­
szolta, hogy e kérdésben nem nyilat­
kozható. Annyi tény, hogy mikor 
1873-ban a czivil-listát megállapítot­
ták, annak nagyságát az akkori 
viszonyokhoz mérték, de azóta már 
minden megdrágult s az esetleges 
civil lista emelésre el kell készülve 
lennünk.

Komjáthy A Stadler- ügyre vonat­
kozólag is intézett kérdést, mire 
Széli kijelentette, hogy az emlékeze­
tes dorgáló levelet a kabinetiroda 
egyenesen a király parancsára irta.

A közősügyi kiadásoknál Kom­
játhy kifogásolta, hogy a külügyek 
vezetését a korona egészen magához 
ragadta s kifogásának illusztrálására 
felemlítette, hogy vatikáni követünk 
Róbertéra gróf nem akadályozta meg, 
hogy Stadler püspököt Rómában ün­
nepélyen valósággal tüntetőleg fo­
gadják.

Széli Kálmán megnyugtatólag 
válaszolt, jelentvén, hogy a Revertera- 
ügy most jutott dűlőre s előrelátha­
tólag kedvező megoldást fog nyerni 
a magyar érdekekre nézve.

Zeppelin gróf léghajója.
Berlin, október 18. Friedrichs- 

hafenből jelentik, hogy Zeppelin gróf 
tegnap délután újból felszállt léghajó­
jával ezrekre menő közönség jelen­
létében. A kísérletet ez alkalommal 
teljes siker! ' koronázta. A hatalmas 
léghajó pontosan engedelmeskedett a 
kormánynak szél ellenében is. Az elért 
legnagyobb gyorsaság 8 méter volt 
másodperczenként, ami meglepő és 
váratlan eredmény. Két órai légi ut 
után a ballon ismét leszállóit, dé a 
programmtól eltóróleg nem a kiindu­
lási helyre.

A „Jelen“ miatt-

Kolozsvár, október 18. Az itteni 
ellenőrzési szemlén 14 tartalékos ka­
tonát csuktak le, a miért „Hier“ he­
lyett „Jelenu-nel jelentkeztek.

Milán király az orsz- képtárban.
Budapest, okt. 18. Milán exkirály 

ma d. e. 10 órakor Zichy Jenő gróf 
kíséretében látogatást tett a magy. 
tudományos akadémiában levő orszá­
gos képtárban, ahol jelenleg a Dürer 
képek ki vannak állítva. A magas 
vendéget dr. Térey Gábor, a képtár 
igazgatója kalauzolta, miközben a ki­
rály sokszor adott kifejezést elragad­
tatásának a sok szép mű s azok el­
rendezése fölött. A király kíséretében 
voltak rokonai közül a két Lahováry 
kissasszony és Konstantinovics ezre-
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des, a király unoksöcpcse. Milán ki 
rály csak ez országos képtár termeit 
nézte végig, de a Dürer kiállítást 
nem tekintette meg, mert Zichy Jenő 
gróf Verbőczy-utczai képgyűjteményé­
nek megtekintését határozta el. A 
király és kísérete két órai időzés 
után hagyta el az akadémia palotáját.

Kifosztott vasúti állomás-
Budapest, október 18. Bajáról 

táviratozzék, hogy az ottani vasúti 
állomáson tegnap éjjel betörők jártak, 
kik a pénztár szobába > ehatolva, fel­
törték a Wertheim-szekrényt s abból 
tetemes pénzösszeget elraboltak. A 
betörőknek még nem akadtak nyo­
mára

András-
Budapest, okt. 18. Chicagóból az 

a hir érkezik, hogy Andréet az esz­
kimók meggyilkolták. A hirt egy 
Harry Kappen nevű utasó hozta, aki 
a Hudson öbölben 600 mértföldnyi 
utat tett. Az eszkimók beszélték 
Kappennek, hogy két évvel ezelőtt 
egy szánon egy fehér ember érkezett 
az öböl északkeleti részébe, akit a 
bensaülöttek meggyilkoltak. Kappen 
azt állítja, hogy ez a fehér ember 
— a leírásból Ítélve — Andrée le­
hetett.

A román-bolgár konfliktus-
Bukarest, október 18. A bolgár 

gyilkosságok ügyében a tárgyalás 
jövő hó elejére van kitűzve. Vád alá 
helyeztetett 24 személy, a kik közül 
11 fogságban van, 13 pedig Bulgária 
ban tartózkodik.

Báró Bánffy Dezső szerencséje.
Budapest, október 18. Nem mese 

az, hogy Bánffy Dezső rövid idő alatt 
Magyarország leggazdagabb embere 
lesz és isten kegyelméből módjában 
lesz: választásokra vagy egyebekre 
annyit költeni, á mennyi neki jól esik. 
Bánffy Dezső egyik birtokán gazdag 
aranybányát fedeztek föl. Levelezőnk 
erről a meglepő újdonságról a követ­
kező rés ül eteket táviratozz»: Körül­
belül egy hónappal ezelőtt Fehér Jó­
zsef kolozsvári építés vállalkozó Bánffy 
Dezső báró engedőimével elment Gö- 
betres'erházára, Bánffy aranyostorda 
megyei birtokára, hogy mészkövek 
után kutasson. Kutatásai közben olyan 
kőzetre bukkant, melyben lencse és 
borsó nagyságú szab -d aranyat, talált ; 
a kőzet maga is határozottan arany- 
tartalmúnak látszott. Fehér értesítette 
báró Bánffyt, a ki rögtön kiküldte 
Halavács országos geológust, hogy a 
tünetet tudományosan vizsgálja meg. 
Halavács tegnapelőtt érkezett haza és 
csodadolgoki't mesél az ő göbemester- 
házai tapasztalatairól. Halavács meg­
állapította, hogy sok szabad aranyon 
kívül minden mótermázsa kőzetben 
8—10 gramm arany van. Ez oly bő-
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séges ararytartalom, minő az ország 
egyetlen bányájában sem található. 
Es most mondja még valaki, hogy 
Bánffy Dezső nem szerencsés ember, 
még ha ő maga az ellenkezőt állí­
taná is.

Az uj kanczeliár.
Berlin, október 18. Hohenlohe 

herczeg lemondásáról és gróf Bülow- 
nak birodalmi kancellárrá való kine­
vezéséről ezt írja a „Vossische Zei­
tung“: A távozó birodalmi kancellár 
sikerekben és dicsőségben, de fára­
dalmakban is gazdag pályára tekint­
het vissza. Gróf Bülow Vilmos császár 
teljes kegyét élvezi. Ő lesz a külügyi 
politika valóságos vezetője, habár 
most meg is válik a külügyi állam­
titkárságtól. A többi lapok hangsú­
lyozzak, hogy Hohenlohe herczeg 
vezetése alatt Németországnak a kül 

ügyi hatalmasságokhoz való viszonya 
megtartotta a legbarátságosabb képet 
sehogy a kanczeliár oly nyomósán 
okolta meg lemondását magas korával 
és nyugalomvágyával, hogy az ural 
kodónak tekintetbe kellett vennie a 
nagyérdemű államférfin kívánságát.

Erkel Sándor emlékezete-
Budapest, ott. 18. Erkel Sándornak, 

a m. kir. Opertshaz elhunyt főzeneigfízgató- 
jának lelkiiidveért ma délelőtt 10 órakor 
gyászistentisztelet volt a Terézváros plébá­
niájának templomában. A csöndes misét 
Zeliger Vilmos dr. káplán mondotta. A 
gyászistentiszteleten jelen volt az elhunyt­
nak özvegye, barom fivére és a rokonság­
nak néhány tagja.

ilí

Véres munkás zendülés-
Budapest, október 18. Baranya 

megyében a drávamenti úgynevezett 
» Ferdinand “ kőszén banyában véres 
munkás zendülés volt a napokban. A 
lengyel munkások ugyanis összeverő 
kedtek cseh társaikkal, mert ez utób­
biakat nagyobb dijjazásban rószesitette 
a bánya vezető mérnöke a szintén 
cseh születésű Harliceek Venczel. A 
lengyelek megtámadták a mérnököt 
is, ki csuk nehezen tudott a felbőszült 
munkások elől az irodába menekülni, 
honnan aztán csendőrökért telefonált. 
A lengyelek azonban az érkező csend­
őröket is megtámadták, úgy hogy 
ezek kénytelenek voltak fegyverüket 
használni s nyolez lengyel munkást 
agyonlőttek, húszat pedig súlyosan 
megsebesítettek.

Öngyilkos ügyvéd-

Budapest, október 18. Pécs város 
társadalmi életének egyik kiváló ve­
zéralakja, Kraszn>y Forenoz ügyvéd, 
a pécsi kaszinó igazgatója ma agyon­
üt te magát. A dúsgazdag ember hí­

rében állott ügyvédet anyagi zavarok 
kergették a halálba.

Gyilkosság a korcsmában. Kampányról 
írja tudósítónk: A f alu egyetlen korcsmájá­
ban nagyban pálinkának a minap Mikié Jó- 
z«ef és liadák Miklós. Hogy beszéltek, eszükbe 
jutott, hogy ők tulajdonképen ellenségek, 
még pedig halálosak. Ezfc annyira megszí- 
velte Mikié, hogy kést rántott es leszúrta 
Itadákot, Jtadák, aki több késszurástól vér- 

i zett, még élt mikor haza vitték, de otthon 
nehány órai kínlódás után kiszenvedett. A 
gyilkost masnap fogta el a csendőrőrjáriit ós 
bekísérte a nagyváradi ügyészség börtönébe.

Golyóval fizetett vendéglátás. Esztári 
levelezőnk Írja: Egy itteni birtokosnak Big­
ler Józ sefnek juhásza, Szász György, va­
sárnap este a juhokat őrizve, a tanyán csen­
desen heveréezett, pipaszóval a puszi őrtűz 
mellett. Egyszerre hozzá köszön egy széles 
szűrös, puskás ember. A juhász barátságo­
san fogadta az idegent, megvendégelte sza­
lonéval, kenyérrel. Aztán beszédközben el­
kérdezgette, miben fárad. Az idegen el­
mondta, hogy Vécsei Lórándnak a kerülője 
8 hogy helyet keresni volt oda, a szomszéd 
uraságnál. A kerülő azután lehevert a szű­
rére. Többször odafordult azonban a ju­
hászhoz :

— Aluszik kend?
A tagadó válaszra egyszerre csak rá­

fogta Szászra a puskáját és mind a két töl­
tést rá, sütötte. Szász, akinek a fejét hor­
zsolta az egyik gyilkos golyó, talpra ugrott 
ós bírókra kelt a gyilkos szándékú vendé­
gével. Előbb legyűrte, de azután elmenekült. 
Puskáját, kalapjai óa vétfolios szűrét azon­
ban ott hagyta. Most széleskörű nyomo­
zást indított a csendőrség, mert veszedel­
mes rablót sejt a szűrös emberben.

Vérbosszú. Nemcsak a délvidék né­
pénél, de náluak is uralkodik még a vér- 
boszu vad szokása. Bihartordán történt — 
mint nekünk Írják, — hogy Bukó Bálint 
megkéselte egy kicsit Kovács Györgyöt. Az 
öreg Kovács kiheverte ugyan a késelést, 
de elvitte őt mégis a száraz kór, nem áll­
hatott hát bosszút. Két fia Gyula és Jó- 
z séf azonban nem felejtették el a dolgot. A 
minap iá lestek Bukóra és megkéselték, 
össze vissza verték. Szerencséje volt Bukó- 

I nak, hogy közel kapta a csendőrlaktanyát 
és oda menekült, öli alomért. De még itt is 
követte őt a két legény, s kijelentették, 
hogy nem nyugszanak eddig; mig el nem 
pusztítják Bukót, mert apjuk kiontott vére 
bosszút kíván. Végre is bilincsbe kellett 
verni a két vérszomjas embert, a kiket bi- 
harfalu járásbirósógáboz kis értek a -csend­

őrök.

Méreekeverő menyecske-
— Saját tudósítónktól. —

Megrendítő eset történt Csibak- 
háza községben, melynek lakosai 
egyébről sem beszélnek, mint erről. 
Egy fiatal asszony elkeseredésében 
megmérgezte saját anyját és férjét, 
kik bűnös viszonyt folytattak az ő 
hata mögött. Tombácz József esi bak-
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háti lakos négy évvel ezelőtt vette 
feleségül Katona Ágnest, a kivel jó 
ideig boldog családi életet éltek.

Egy é vei ezelőtt elhalt a me­
nyecske apja s ekkor az özvegy le 
ányához költözött és vagyonának 
kezelését is a vejére bizta A nem 
éppen fi-tal anyós rövid idő alatt 
szerelmessé lett vejóbe és szép sza 
vakkal a azzal az Ígérettel, hogy 
vagyonát is ráíratja, meghódította a 
fiatal embert, a ki ez időtől kezdve 
folytonosan civakodott feleségével.

Á fiatal asszony mit eem gya­
nítva, sokszor sírva panaszkodott az 
anyjának férje durvaságai miatt, de 
az anyja mindig vigasztalta, hogy 
csak legyen türelemmel, majd meg­
változik minden. E napokban vélet­
lenül tudomására jutott a menyecs­
kének az anyja és férje közötti vi­
szony.

Nem árulta el a titkot, de elha­
tározta, hogy mind a kettőt elpusz­
títja. Patkánymórget szerzett be s azt 
tegnapelőtt este belekeverte abba az 
ételbe, a mit a férje és anyja részére 
készített vacsorára. A férj és anya 
gyanútlanul költötték el a vacsorát, a 
mitől mind a kettő meghalt. A csend 
őrség, a mint- az esetről értesült, 
vallatóra fogta a fiatal asszonyt, a ki 
töredelmesen bevallotta, hogy ő mér­
gezte meg az áldozatokat, A hely­
színén megjelent vizsgálóbíró a hulla 
boncEoiáü beíoEtitie ufcáu a méreg- 
keverő asszonyt bekieértette a nagy- 
kikindai királyi törvényszékhez.

háiból a pénzes zacskót és a vele levő nagy­
bátyjának csúsztatta oda, de a rendőrség 
lefoglalta és talált benne kerek 80 ezer 
dollárt (400 ezer korona).

A boxarek titkos jelöl. A boxereknek, 
akik a mostani khinai zűrzavarban a fő­
szerepet viszik, megvannak a maguk titkos 
jelei. Az ismertetőjelet, amelylyel az egyik 
elvtárs megismeri a másikat, oly módon 
adják, hogy mikor kezet fognak egymással, 
a jobbkéz hüvelykujját a tenyerükhöz szo­
rítják. Egy másik titkos boxer jel az, hogy 
a hajfonatuk&t jobbrol-balra a nyakukra 
csavarják. A jelbeszéd annyira fejlett a 
boxerek közt, hogy vele teljesen meg tud­
ják magukat értetni egymással. A gyakran 
előforduló ég és föld szavakat a hajfcnatuk 
csavarásával fejezik ki, ha vigyázatra intik 
egymást, feltiirik karjukra a ruha ujját, ha 
pedig nagyon nagy baj van, akkor jobb ke­
zük középső ujját teszik a fejükre.

CSARNOK.
A várrom tündére.

(Folytatás.)

VEGYES.
Magy&r zene Perzsiában. A perzsa sah 

elutazása előtt «. sah nagyvezére, Serdar 
Coll magához hivatta Bachó karnagyot, a 
houvédzeuekar kismesterét és megkérte, 
hogy a perzsa udvari zenekar részére 
ajánljon alkalma« darabokat. A karnagy e 
fölhívásra átadott a nagyvezérnek 52 ma­
gyar indalót 0« 10 operát teljes zenekarra, 
köztük Bánk bánt éa Hunyadi Lászlót. Ezért 
a perzsa aah a nap- és oroszlán-rend IV. 
osztályával tüntette ki Bachó karnagyot.

A koldusok fejedelme. Brokvitz Károly 
ezelőtt harmincz évvel vásdorolt a dollárok 
hazájába Oroszországból és eleinte szorgal­
masan dolgozott. Később feleséget is szer­
zett magának. Mikor azonban látta, hogy 
igy se sokra viszi, elkezdett koldulgatni. 
Csakhamar látta, hogy ez a mesterség sok­
kal jövedelmezőbb, mint a munka s a kol­
dulást valóságos művészetiéi gyakorolta be. 
Hogy megpuhittíft a keményebb sziveket is, 
— megfakult. Ez pedig könnyen ment. — 
Addig aáaett a napba, a mig szomevilágát 
elvesztette. Kitűnő „üzleteket" csinált ezután 
a annyira gyarapodott, hogy az első feleség 
halála után még háromezer megengedte 
magának a házasság lukszusát. Most a 
rendőrség koldulásért elfogta s mivel kö­
rülményeiről tudomást ezereett a biró — 
bezáratta. Jajgatva húzta elő rongyos ru-

INGATLANOK FORGALMA.
Der János és nejétől veszi Koncz 

Lajos a debreczeni 2050. sz. tjkvben 9613. 
hrsza. foglalt 4 hold 1349 négyszögöl uj- 
osztásu földet 2700 koronáért.

Kolbenhayer Itálmánnó Osváth Vilma 
veszi a debreczeni 5616. sz. tjkvben fog­
lalt regi 368. sorsz. házat Kolbenhayer 
Lászlót illető felerészt 9055 koronáért.

Árva János és neje Szarvas Borbála 
veszi a debreczeni 8084. sz. tjkvben 5972. 
hrsza. foglalt 5 hold 1000 négyszögöl on- 
dódi földét Szarvas Péter és neje Kerekes 
Juliánnátó! 4800 koronáért.

HASZNOS TUDNIVALÓK.
Sseplő ellen- Egy régi magyar 

iró a következő szert ajánlja a szeplő 
ellen: „Ha féhérhátu lapura — úgy­
mond — tiszta szinmézet kensz s 
azzal borogatod éjszaka ábrázatodat, 
a szeplőt elűzi". Probatum est.

A nádszékek fonata ismét meg­
feszül, ha a széket felborítva a fona­
tot igen forró vízzel megmossák, 
hogy a nád egészen teleszivódjon 
vízzel. Akkor a szók, ha lehet lég- 
huzamba állítandó, hogy igen gyorsan 
megszáradjon. Az eredmény nagyon 
kielégítő.

A fiú is megőrült errs a nyilatko­
zatra és most már több reméncynyel s na­
gyobb kedvvel folytatták útjukat.

— Nézd csak itt a szilánk — szólt 
Kelemen Tamás a fiának, mikor egy egy 
kisebb utat megtettek. —- Itt is van... 
Csakugyan erre mentek.

— De vájjon kijutottak é ?
— Megtudjuk a szilánkdarab król.
Es csakugyan az égett szilánkdara- 

kák megj lölték nekik #z utat, hogy merre 
haladjanak. El is jutottak szépen a nagy­
teremig, hanem ott alaposan megakadtak.

Az első odúnál, amely felé a szilánk 
darab vezetett, csakhamar konstatálták, 
hogy ott az ut véget ért. Nem mentek 
tovább.

— Igen de ha nem mentek tovább — 
okoskodott Kelemen Tamás, akkor itt kel­
lene lenniük.

A fáklyafény bevilágította az odút.
— Itt pedig nincsenek — mondta

a fiú.
— Visszatértek.
— De hát akkor merre mehettek ?
— Tudod mit ? A nagyteremből több 

irányba vezet odú. Benézünk mindegyikbe. 
Ahol aztán ilyen szilánkokra lelünk, ott kí­
sérelték meg a kijutást.

— Szegények — mondta a fiú, pedig 
az a nagyobbik barlang nyitás vezet a ió- 
irányba.

— Es nem arra mentek,
— Itt tévedtek el.
— Itt lesznek.
— Kiáltsunk! Hátha a közelben van­

nak.
— Helyes ! Kiáltsunk egyszerre, hogy 

holvannak itt emberek.
A fiú az apjával együtt tork&szakad- 

tából kiáltotta :
— Hol vannak itt emberek ?
Semmi válasz...
Nem volt mit tenni, elindultak g a 

barlangnyilásokban kutattak tovább a szi­
lánk darabok után. Végre aztán csakugyan 
oda jutottak, ahol Iiimay Andorék jártak. 
Kelemen egész lelkesedéssel káltott fel:

— Nyomon vagyunk fiam. Erre men­
tek. Erre már csak rájuk lelünk.

— Adja az Isten.
(Folyt, köv.)

MULATTATÓ.
Fogékonyság.

Utazó: Nos, befogadtátok elmétekbe a 
hittérítők tanait?

Vadak főnöke: Befogadtuk elménkbe 
a tanokat, gyomrunkba a hittérítőket.

A kis áruló.
— Hol a nővéred, Gyuricza ?
— A fogorvosnál. — Két uj fogat 

huzat be.

SZDSLAP,
Ma pénteken „A" bérletben, uj betanulás­

sal először:

Boccacció.
Nagy operetté 3 felvonásban. 

SZEMÉLYEK.
Fiametta
Boccacció, novella iró 
Pictró, Palermo herczege 
Skalza, borbély —
Beatrice, a felesége— 
Lotteringi, bodnár — 
Izabella, a felesége — 
Lambertuccó, szatócs 
Poronella, a feles'ge 
Leonetto — —
Ismeretlen — —
Könyvárus

— Perőnyi.
— F. Kállai L.
— Péchy László.
— Nagy Gyula.
— Bárdos Irma.
— Karacs Imre.
— K. Galyasy P.
— Sziklay M.
— Szigeti L.
— Környey B.
— Csatár Gy. 

ifj. Szathmáry,
Holnap, szombaton „B" bérletben :

Othello.
Tragédia 5 felvonásban.
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Apró hirdetek.
Dija: 10 szóig 40 fiőr, minden további eső 
4 fillér ; vastagabb betűkből nyomtatott ezé 

8 fillér.
Apró hirdetések előre fizetendők.

Apró hirdetések
felvétetnek a

kieLcLólxixreLtaűLbELrx,
Főtér, Biedermann-palota

*

Állást keresők
ÓB

m-u.nk:a.aLcLók;?

vevők és eladók,
“bérlők

és
bérbea.clók:

éa mindazok, akik a nagy közönség köré­
ből keresik az érdekelt feleket,

hirdessenek

a „Debreczeni Újság“
W APRÓ HIRDETÉSEK "W
______________ rovatában.____________

Nap-es Zöldfa-utcza
ház kedvező feltételekkel eladó, vagy kisebb 
házzal esetleg földdel elcserélendő. Értekez­
hetni : Kölcsey-utcza 22. sz.
-t Ív fi ós 800 Q öl 4 — 5 éves szőllő 
1 llUlii jj_ Bag0g0n eladó. Értekezhetni 
K. Szabó Józsefnél H.-Bagoson 50. sz.

Jól jövedelmező ház ^97teS
lettel 17000 frt lefizetéssel elköltözés miatt 
azonnal eladó. Bővebbet Kossuth-utcza 31.

Kitűnő ruhakeíék. “ényé
hajkefék ós fogkefék kézi ós czirok seprűk 
mindenfaj ecsetek ós meszelők jutányosán be­
szerezhetők Márton Gyula férfi divat üz­
letében a Bika szálloda mellett.

Friss sertés hús
kapható: Somogyi Gyulánó hentesnél. Csapó- 
ntoza 4. az.

Női és férfi kalapok í°a8t^!
újabb divat szerinti átalakítását jutányos árért 
eszközöl Zachar Sámuel kalapos mester 
Paczu; Biedermann-palota, az udvarban.

Katona keztyűlc
16 fillér (8kr.) Póterfia-utcza 37. szám.

mézódos bakar otelló ós mézes 
fehér csemege szőlő 4—5 kilós 
kosarakban 1 kiló 25 kr.
3 kosár vételnél 5 százalék 
kedvezmény, 5 kosár vételnél 6 

százalék kedvezmény, 10 kosár vételnél 10 
százalék kedvezmény vendéglősök, kereske­
dők és kufárusoknak pedig külön engedmény 
nyujtatik Váray József füszercsemege ke­
reskedésében, Piacz utcza városi bérpalota.

fii Q 'ZÓ-lfOVtxn'í If tisztítását jutányos 
UldZiö ho/juy Uh. áron vállalom. Pó-
torfia-u. 37.

él Vili tivíf lísrtlí a ^eSj°^ban végeztet- 
v/i ífj d T llolíK/n 6rák és ékszerek
a legszebb kivitelben 1 évi jótállás mellett 
kaphatók Omlós Károly müórásnál Debre- 
czen, Bika szálloda épületében.

3űVAh»t konyha stb. elutazás végett ju- 
öZlIUtl tányosan kiadó. Yerbőczy-n. 2.

VÁGÓ ANDOR UTÓDA
vászon-, kézmii- és rövidáru üzlete, főtér, a 
==== nagytíízsde mellett. -

3STsLg-y raJktéLT :
„Schroll“-féle harasz, gyolcs és 
schiffonokban minden szélesség 
ben, Creas és ezérnavásznakban.

Divat mosó harchetekben.
Téli kendők minden nagyságban.

Téli alsó liget és laiiágotliai.
Hímzések, szalagok s mindenféle 

rövidárukban.

Kövér Imre
kézmüam kereskedése Kooauth utcza, 

D*nkó temetkezési üzlete mellett.

a.z őszi és téli 
idényre

ajánlja dúson felszerelt raktárát, diva­
tos szövetekben, legújabb velősekben, 
jó minőségű »ői féxfi ©s gyermek 
alsó ingek és nadrágokban, va­
lódi gyapjú téli kendőkben.

Feltűnő olcsó árián!

ÜgT* Pártoljuk a hazai ipart! .»»»

Scherg Vilmos és Társai
Brassói posztógyára

legmelegebben ajánlja kizárólag tiszta nyírt gyapjúkból készített dívatkolméit, vala­
mint mindennemű egyenrilltöSZÖVetJeit rendkívül szolid és tartós kivitelben. 

Legjobb hírnevű Erdei Léden szöveteink úgy tartósságára, valamint Ízléses kivite­
lükre nézve a leghirhedtebb külföldi gyártmánynyal versenyezhetnek. 

Egyszersmind értesítjük a nagyérdemű közönséget, hogy
B——-------------- DEBBECZEN és VIDÉKE résiére  -------

SZEDLÁK és VÁMOS
debreczeni, bizalmat érdemlő szabóczégnói olyszerü raktárt szerveztünk, hol gyárt­

mányaink méterszámra is gyári áraink mellett szolgáltatnak.
I)us választékban kaphatók továbbá gyártmányaink

araknál.

Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok által 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden 
fűszerűzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr., egy nagy üvegnek 90 krajezar.
Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik.

TÓTH ZBIÉHHA-
gyógyszertára ós illatszerraktára Debreómenben (Tisza palotaí^^^

Debreozon, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában.


